Эту пьесу начал более года назад. С сюжетным материалом не мог справиться и отложил до времени. Недавно был сон, и там подсказка, как сие исправить... Забыл. В наш город приехал театр Андрея Носкова, смотрел и вспомнил сон. 

ПЬЕСА

ЛОБСТЕРЫ

(Мужской голос в микрофон): И был вечер и было утро - день первый. (Значение этих слов будет дано в конце пьесы) 
Режиссер, он же ведущий в зале, сидит на треножнике, качается, (чуть не падает), вяло просматривает листы. Рядом на полу транзисторный магнитофон, из которого звучит известная песня. Он что-то бубнит и подпевает только эти слова песни (если думаешь об этом, значит ты уже большой), потом  обращается к зрителям: Как бы сказать про Это..? как бы выразить Это так..? (Щелкает пальцами, как бы подбирает слова, делает жест, что не нашел подходящего слова). Нудит, нудит меня к этому наше время, какое-то быстротечное, торопливое и несчастное... Это настолько важно, да важно, что для Этого (делает свободной рукой жест, пантомиму на женское тело) был даже придуман священный язык иносказаний...  Говорит вяло, спокойно без напыщенности: Ну конечно же Это будет совсем не важно, если мы обходим гинекей (женскую половину дома) стороной... Вы не знаете что такое гинекей? Ну, господа, тогда вы наверно ошиблись дверью... Ладно, ладно, наши двери открыты для всех... 

Нет! Но если мы любим посидеть в кругу друзей за бокалом вина; если мы надеемся попасть на главный Пир вселенной, на небесную Вечерю, а мы все-таки туда все приглашены, то все опять становится очень, ну очень важным... Вот (показывает рукой в сторону сцены), сегодня мы приглашены, если не на пир, то на пирушку, где наши уважаемые мудрецы седой древности и не очень седой, в мирной беседе ( шутя - они мне обещали не напиваться до икоты, как это случилось на пиру Платона), опять попытаются прикоснуться к извечному вопросу - Что есть истина? Но мы то уже знаем, что истина не выносит общего владения и обращается в невидимку при первой попытки извлечь из нее общую пользу для всех... Хотя, хотя мы знаем и то, что это под силу великим художникам и ремесленникам слова. Которые могут проникать за сию завесу, разорвавшуюся не только сверху донизу, ибо тогда в сию тайну могли бы проникать только вышние...  Но и снизу до верха, чтобы и нижние могли туда, если не войти, то хотя бы подсмотреть...   

А что до наших гостей, то их я величаю - суть таинственными жизнетворцами, ткачами самой жизни, не ведающих никакой жизненной усталости. Усталости, которая бичом гонит нас в неведомые края, но которые давно истоптаны нашими гостями. Сих мужей, я вам сейчас с удовольствием представлю. А еще скажу вам по секрету (обращается приглушенным голосом к зрителю); характеристика этим товарищам, которые могут и не стать нам товарищами, будет даваться по малоизвестным событиям, которые присутствовали в их жизни и быту. О которых мало пишут, а еще меньше говорят... А где еще можно говорить об Этом? Если не в театре...

Фалес смотрит в трубу (калейдоскоп), направленную в небо, изредка потрясывает ее, чтобы изменился узор и во время этого занятия падает, отрабатывает падение в яму несколько раз. Яма - большой раскрытый мешок, или круг, который тут же очерчивает женщина. Он идет к кругу, смотря в трубу, наталкивается на девушку, ворчит и нехотя, неказисто прыгает в «яму»-круг и падает. Девушка подбегает и смеется (репетируют несколько раз). Ведущий читает по листу, изредка поднимая голову: 

- Ну конечно же, это наш первый - Фалес. Древнегреческий мыслитель, родоначальник античной философии. Он был первый во всем, почти во всем, но если даже не во всем, то в самом главном - точно: Историки полагают, что он первый стал заниматься астрономией, предсказывая затмения и солнцестояния. (Фалес ходит сзади говорящего и потрясает трубой, и после каждого эпитета в его адрес, изображает пантомиму на предмет хваления.) Он первый нашел путь солнца и первый определил размер его, что составляет одну семьсот двадцатую часть солнечного кругового пути. Он первый назвал последний день месяца тридесятым. Он первый объявил душу бессмертной и первый стал вести беседы о природе. Очевидно, по этой причине он и назван - отцом философии.   

Фалес с гордо поднятой головой, декламирует стихи: Отпрыск Милета, меня ты спросил о треножнике Феба? Вот мой ответ: треножник - тому, кто в мудрости первый! После стихов он подходит сзади к ведущему и пробует выдернуть треножник. Режиссер сопротивляется и говорит:  Правда труды, эти, научные - не сохранились, зато сохранилось предание, как он однажды разглядывая небесные светила, упал в колодец. И в этом, удрученном состоянии его нашла и осмеяла молодая женщина, говоря: Что же ты Фалес? Ты не видишь того, что под ногами, а надеешься познать, что в небесах.   

Фалес опять возле круга. Режиссер смотрит в сторону Фалеса, который продолжает падать в круг, ведущий недоволен и советует, как это сделать лучше. Возмущение перекидывается на девушку, с претензией; - почему я должен говорить эти дурацкие слова, может мне еще рассмеяться над этим уважаемым человеком? И что? мне нужно исполнять за вас все эти роли? Она в ответ: как можно смеяться над тем, кто не имел ни жены, ни детей. Был аскетом и избегал общения с женщинами.

Режиссер, махнув рукою, продолжил свою речь: А вот и наш знаменитый математик  Пифагор (Он в белых одеждах, шерстяном свитере и штаны трико, льняной одежды в его время не было). Сей ученый муж, и муж жены (по секрету - не одной) имеет высокое звание - учитель, которое заслуженно получил, изучив все таинства мира - эллинские, египетские, халдейские и варварские, тоже. Говорят, что он положил начало италийской философии «дурОписания». Режиссер остановил чтение, присмотрелся к тексту и извинившись перед зрителями, исправил слово: ДурНописания! Черт бы побрал этих историков, потом догадайся - о чем он хотел этим сказать?  Пифагор в это время делает зарядку - приседает, машет руками, поднимает тяжести (гири). 

Ведущий - продолжает: Свое учение воспринял от женщин - Пифий, и добавил от себя, - а женщины от него… Создал ночные школы, куда принимались женщины, (от себя - и чему мог научить сей геометр?) Его дом был назван в честь богини Деметры (любви). А еще он помнил свои прошлые жизни... Правда это не помогло ему избежать нелепой смерти на бобовом поле, плоды которого похожи на, на… Пифагор, достав из кармана бобы, пробует их на зуб, пытается жонглировать ими, они падают. Ведущий смотрит на юродство мудреца и говорит: Черт знает что, я же просил убрать эти слова из текста.  

Ведущий: Ладно, продолжим знакомиться с нашими гостями… Мне приятно помянуть, что среди нас находится знаменитый Сократ - древнегреческий философ и мудрец... Говорят, что он помогал писать драмы Еврипиду, поэтому говорили так: «Сократовыми фигами откормленной». Скромняга, сын скульптора и повивальной бабки, работая с камнем, вырезал на Акрополе три «Одетые Хариты», (от себя - а другие последователи их разденут). Имел жену, ну очень сварливую… 

Сократ - Две! - подает голос со сцены. Он ходит босиком, в хитоне, под мышкой у него сандалии, в другой руке петух (плюшевый или настоящий, живой). На сцене две двери. Он поочередно стучит в двери, прислушиваясь к голосам за ними. В одну все входят, а в другую выходят. Стучит в двери, за которыми слышится женский смех. Спрашивает - кто там? В ответ слышит - еще более громкий женский смех. Ведущий удивленно продолжает: И этот великий человек, тоже оказывается обучался искусству любви у ряда женщин. Обвинен, в развращении молодежи - и оправдан; обвинен в поклонении другим богам, но не известно каким. Отравлен ядом, но благодаря петуху воскресс... 

А это наш юный Биант - Один из семи мудрецов, которого называют первым из них только за то, что выкупил девушек из плена, воспитал их и вернул отцам. Девушки объявили его самым лучшим и чуть было не отдали этот треножник ему. (гладит рукой треножник на котором сидит) Биант в это время прыгает на скакалке, в которой часто запутывается.
Так, так (вглядывается в листы).Се - Эпи-ме-нид (произносит имя несколько раз меняя ударения) - критянин из Кносса. Однажды пошел искать овцу и, уснув под деревом, проспал 57 лет. Проснулся уже священником, основал храм «Благих дев». Очищал города от «чумы» - аскетизма, породившей на этой почве отклонения в области сексуальных отношений между мужчиной и женщиной.  Эпименид часто зевает, ходит с кадилом, осматривает тела присутствующих на сцене и окуривает дымом.

Клеобул и Эпикур сидят за столиком и борются на руках. Клеобул все время побеждает соперника. Эпикур изворачивается в поединке и оспаривает неправильное положение руки соперника. Ведущий смотрит на них, подходит, поправляет им руки, как судья в амреслинге и говорит: 

А вот и наша знаменитая, сладкая парочка Эпикур и Клеобул. Чего мы только о них не наслышались. Они и праведники и блудники, одновременно. У них общий девиз: толи, наслаждением властвуй, толи утвердиться экономией в наслаждениях... Вот, Клеобул - из рода Геракла. Отличается силой и красотой, что мы и видим. Имеет дочь - сочинительницу загадок. Он говорил, что дочерей надобно выдавать замуж по возрасту девицами, по разуму женщинами... Он только говорил о необходимости обучать и женщин, а Эпикур создавал такие школы. Чего только стоит его сад?  Эпикур подняв голову, заметил: я отдал за него 80 мин. Да, да, мы знаем, что он обошелся тебе не дешево... Но почему одни говорят, что ты жил скромной и неприхотливой жизнью, а другие утверждают, что ты самый последний из физиков, и самый бесстыдный самоцец... Впрочем, по Этому мы сегодня и собрались, чтобы разобраться  в Этом и других дурацких вопросах... Ведущий делает ударение на букве "Э" - этом, несколько раз повторил их вслух, потом напел слова - если думаешь об Этом, значит ты уже большой... Бывает же так, привяжется странный и дурацкий мотивчик? 

Девушка качается на качелях, платье поднимаясь, оголяет ее трусики, на которых изображен (рисован) черный треугольник в форме галки.  Мужчины окружили ее и кто как может придерживает и покачивают ее. 

Ведущий - А откуда сия ласточка, которая качается на качелях? Он продолжительно смотрит в листы и говорит: Не могу найти, кто она? и как ее зовут? 

Девушка - Я та, о которой сказано: И не познала она мужа... 
Ведущий пожимает плечами.  
Эпикур - (с иронией коверкает слова на кавказский акцент, на букву "Э") Кто Это? Неужели нэ видно - дэвушка она и осталась в истории без имени... Имена даются тем, которые познали мужа, а ей в этом познании не посчастливэлось. И все потому, что ее папашка Иеффай дал глупую клятву, после которой ей пришлось оплакивать свою дэвственность. 

Клеобул - Ну что же ты так на отца наезжаешь, ну был он сыном блудницы, ну ошибся немного в клятве, зато стал героем и победителем нечестивцев...
Эпикур - Сучек он сикоморин и свою победу выменял, сказав: Если Ты предашь мне врагов, по возвращении моем, что выйдет из ворот дома моего навстречу мне, вознесу на всесожжение... И вышла сие прелестное создание.., мягко покачивая качели, все время пытается дотронуться до нее, - молодая, не познавшая пота мужа.
Сократ - А если бы ему навстречу вышла собака, свинья или верблюд, он их в жертву принес бы?
Эпименид - Раздувая кадило. Я думаю, сие не понравилось Богу... Пифагор, а как ты думаешь? Слышал я что ты бывал в тех краях, куда попадают души нечестивцев за то, что неправильно обращались с женщинами. Не видел ли ты и их... 
Пифагор - И видел и слышал. Наказание понесли двое: Иеффай не столько за, что дал не разумную клятву, а за то, что не обратился к жрецу за помощью, чтобы устранить сию клятву, сказав: Я глава избранного народа, глава правителей - и мне ли унизиться, чтобы первому обратиться к какому-то жрецу. И священник, который мог отменить эти слова и не сделал сего, сказав: Мне ли первосвященнику, сыну первосвященника, унизиться до того, чтобы первому обратиться к грубому невежде. 
Эпикур - Ну и кто теперь, сможет поправить сие недоразумение? При этом он погладил коленку девушки.
Ведущий - Господа, господа! Как сложно вы говорите... Все-таки не на симпоузиме, могли бы изъясняться и по проще... И пожалуста, без пошлостей, (придерживая руку Эпикура, добавил) А иначе, иначе..? 

Эпикур - Кто не научился правильно слышать слова, плохо проявляет себя и в деле. При этих словах, опять прикоснулся к плечу девушки.
Биант - А иначе уволишь нас и лишишь слова, но в жизни как на сцене, теже пикантные сюжеты и неразбериха, мешающая разрешить старые проблемы в общении двух. 

Ведущий - Верно говорят, - седина в бороду, бес в ребро... И потом, вы уже уволены из домостроительства божия, ваши дела и слова все-также не понятны людям... 
Сократ - Вот и нам непонятно господин режиссер... Ты нас вроде представил по именам, и тут же обозвал господами, а в наше время мы называли так тех, чьи имена мы не знаем или не помним.

Пифагор - Так каково же, ваше имя господин управляющий?

Ведущий - Что в имени тебе моем? Оно двояко звучит, ибо для всех я сделался всем: для эллинов - одно имя, для язычников - другое, для других - опять или снова другое... 

Биант - Где то я уже слышал, что двойственный человек наполовину гениален.

Ведущий - (к Пифагору)А вот, спрошу и я вас? Почему вы давали такие странные имена сожительницам мужей в своей ночной школе - Дева, Невеста, Матерь... 

Пифагор - Вобще то сих имен пять, вы упустили - Вдова и Царица. Все имена божественные и пушутся с большой буквы.

Ведущий - Давайте не будем придираться к господам и временам, и чье время лучше - "ваше или наше"? А вот пойду и приведу мирового судью и пошлет он на ваши заумные головы, анафему. 
Клеобул - Не тот ли это киликииц, из филы аскетов, который пол мира оскопил и заставил всех женщин мыть ему ноги?
Сократ - Друзья, давайте же отпустим его.. Пускай идет дорогою своею: ведь дорогами многими, круг нашей жизни все мы свершаем... 

Ведущий уходит.  Звенит звонок, все торопливо занимают стулья, расставленные полукругом. Стульев семь - по числу мудрецов. Девушке не хватает стула, она ходит между сидящими мужчинами, в надежде, что кто-нибудь предложит ей место.  Она приближается к Фалесу, он встает, намеренно освобождая ей стул, отходит в середину круга, смотрит в трубу, направленную вверх и неспеша говорит.
Фалес: И увидел я  новое небо и новую землю, ибо прежнее небо и прежняя земля миновали…Небо! Какое удивительное творение, пожалуй, человек единственное существо, которое смотрит в небо.

Эпименид: Есть и животные, которые поднимают морду кверху, когда мычат…

Фалес: Вот, именно мычат, или лают на луну, а не ищут сокровища на небесах.

Клеобул: Да, хорошо сказали о тебе: «Фалес, в мудрости старше всех, в звезды вперяющий ум».   

Биант: И в государственных делах ты был хорошим советчиком. Спас город после победы Кира.

Эпикур: И желая показать, что разбогатеть совсем не трудно, однажды в предвиденьи большого урожая оливок взял в наем все маслодавильни и этим нажил много денег. 

Сократ: И треножник Гефеста по праву первого, граждане Милета поднесли тебе, а ты мудро поступил и передал его другому.

Пифагор: Вы хорошо дополнили характеристику этого мужа, подвиги которого и в науке велики. Но, вот что мне хотелось бы услышать из уст твоих - как ты догадался вписать тругольник в круг? Слышал я, что сей треугольник ты впервые увидел, когда упал в яму. И в ней, тебя посетило некое вдохновение, или откровение, как говорят сейчас.

Фалес: Странная штука история… Из всех ученостей, написанных мною она не потрудилась сохранить, но сохранила нелепую историю моей встречи с женщиной, которая изменила мой взгляд на геометрию, линий и тел... 

Эпикур - Но значит, не так уж она и нелепа, коль сохранилась в потомках...
Эпименид: Потрясая кадилом и кисточкой, продекламировал стихи:      
Доколе царь был за столом своим, нард мой издавал благовоние свое. 

Мирровой пучок - возлюбленный мой у меня, у грудей моих пребывает.

Как кисть кипера, возлюбленный мой у меня в виноградниках.

О, ты прекрасна, возлюбленная моя, ты прекрасна! Глаза твои голубиные.

Скажи мне ты, которого любит душа моя; где пасешь ты? Где отдыхаешь в полдень?

К чему мне быть скиталицею возле стад товарищей твоих?

Если ты не знаешь этого, прекраснейшая из женщин, то иди себе по следам овец, 

И паси козлят твоих возле шатров пастушеских…

Фалес: Суть неба не в том, что оно есть, а в том, что ты видишь на этом небе… На старом небе я видел созвездие Девы, в рот которой входило солнце и выходило из чрева. Это происходило каждый год, в день солнцестояния. Восхищенный, до дрожи в руках с трубой, я вглядывался в это действо, пытаясь разгадать сие таинство… И вот, я оказался в яме. Боль в ноге и досада. Помню, осенний лист медленно опустился на мою ладонь и тем возвестил о моей осени жизни. Я вспомнил материнскую заботу о моей судьбе, что она хочет няньчить внуков... Я просто сидел, никого не хотел видеть и слышать... Вдруг сверху послышался тихий смех и известные вам слова, опускающие мой разум ниже пояса. Мой взгляд медленно скользил вверх, до края ямы, в надежде увидеть обидчицу. А увидел я новое небо: голубой купол трепало на ветру, под ним два изящных столба с точеными ямочками и бугорками. Где-то между колоннами, мелькнул треугольник похожий на черную беспокойную галку, пытавшуюся взлететь еще выше... Так думалось мне вначале. Но потом, взнуздав свой разум, я вспомнил тайнопись египетских изображений - глаз на чреве человека-женщины, который указывал, где истинное небо в человеке. Без стыда - открытое небо, со стыдом оно же, но закрытое, заоблачное, затененное покрывалом неведения...

Сократ - Напугал ты нас тогда сменой парадигмы жизни и философии своей. Тот ужас, котрый ты испытал в яме преемственно передался и нам ученикам твоим. Сперва ты, а потом и мы почувствовали смех и правоту той девицы, что нужно, действительно нужно смотреть себе под ноги более тому, тому по преимуществу, кого тревожат тайны неба. Вот и я, пошел по домам стучать во всякие двери, чтобы убедиться в этой правоте...

Эпикур - Я тоже поддержу Сократа. Ведь если Фалес попал в колодезь на земле, то как правильно рассуждала фракиянка, его заоблачные путешествия не предвещали ничего доброго. Нужно выучиться твердо ходить по земле, тогда только будет нам обеспечен успех на небе. И наоборот: кто не умеет ориентироваться в нашем мире, тот ничего не найдет и в иных мирах...    
Пифагор - Первые египтяне начали искать природу всеобщности в красивейшим из треугольников, потом лучшие из наших воспользовались им, сочиняя символическое обозначение брака и прочих сокрытостей...
Эпименид - Вот оно: И были оба наги и не стыдились друг друга...
Пифагор - Так емко и просто могли могли сказать только они...

Биант - Кто они?

Пифагор - Однажды греческого оракула спросили: кто из народов суть самые? И он ответил: Одни лишь халдеи постигли премудрость, а так же эбры, что Бога Самобытного чтили.

Клеобул - Но и ты недурно сказал, что когда женщина идет к своему мужу, то вместе с одеждою должна совлекать стыд, а вставая, вместе с одеждою облекаться и в стыд... А когда переспрашивали - облекаться, во что? - В то, что дается мне называться женщиною, - отвечала твоя жена.

Пифагор - Так то оно так, но мы только прикоснулись к сей тайне "закрыто", а египтяне уже давно в сокрытом разглядели некое новое человеческое лицо. Если лицо головы по преимуществу, есть историческое у нас лицо; с ним мы сражаемся, заключаем договоры, присутствуем в симпозиумах, то родовое (половое) лицо в нас, есть универсальное, космогоническое, сокрытое в своей деятельности, влечет нас в вечность... И как только мы касаемся сего лица в разговорах, словах - как оно перестает громко говорить, речь его переходит в шепот... 
Эпикур - А если не речь, а писанное слово, то сразу дурнописание! А ведь хорошо некто сказал: новое небо и новая земля, есть обновление слов учения о природе простых вещей, необходимых человеку для счастья.
Эпименид - Но, если прочитать хотя бы одно из твоих писем вслух, написанных гетерам, мало бы для нашего слуха не показалось... История тоже не захотела их сохранить.

Эпикур - А письма и не должны читаться вслух, но некоторая правда от них сохранилась, и иногда звучит в твоих устах...
Фалес - Чтобы восхитить небо, нужно отказаться от учености от основных идей, которые мы впитали от своих учителей. Не потому ли, приходят вот так простые люди и с легкостью восхищают, казалось бы им незанкомое, небо.
Пифагор - Вот и мы учили: Когда женщина находится меж двух рук мужчины и соединена с телом, то нет нужды в больше. Когда же соединились они друг с другом, то мы уже не требуем большего...

Эпикур - И наши учителя говорили: Поэтому следует нам пробудить обе руки, чтобы она находилась между ними. Когда же тело и женщина между ними, тогда слова - шепотом... А наш режиссер - нельзя, не трогай, не прикасайся и все время одергивает мои руки.

Пифагор - Но все это тайна среди людей ведающих меры...
Девушка, поцеловав в лоб Фалеса, быстро семеня, направилась в сторону Пифагора. Остановившись напротив, она как школьница одернула вниз края ябки и в знак признания наклонила голову.

Пифагор - Ну что, красивая! Хочешь от старика Фила получить чего-нибудь в подарок или услышать?

Девушка (бойко) - И то и другое.

Пифагор - Узнаю замашки царственной молодежи. И это хорошо. (он стал рыться и искать что то в карманах и в это время промолвил) В моей школе ты бы была первой, а может быть и лучшей... Но вот подарю я тебе безделицу златую. В обителях вышних, на пире большом, дала мне сию застежку от сандалии Царица знойная. Так ее звали ближние, и сказала: по этой застежке от моей сандалии, узнают меня в обителях многих... Ну и что же тебе сказать на прощание?

Фалес - Пиф, ты же учил в школе молодых женщин пророчествовать миру и сам баловался гаданиями на плодах бобовых, и притом успешно. Раскинь горошины перед девицей...

Пифагор - А почему бы и нет? Зерна у меня последнего урожая, сам растил и ухаживал. Он высыпал бобы из мешочка в свою руку и мягко рассыпал на полу. 

Смотри, пять горошин в круге, упали - пять ступеней пройти тебе надобно:

Первый плод белый - чиста ты, невинна. Не долго быть тебе на этой ступени...

Вторая фасолина два цвета содержит. светлее который - надежда крылом овевает, красный - ведет тебя к браку...

Третья, что выше - ряба и огромна. Радостью в детях ты будешь богата...

Четвертая - черная, цена ей две драхмы. В вдовстве не гордись, одиночество гадость...

В пятую вкраплены золотые прожилки - признак свободы и царственной неги. Не торопись от нее избавляться...

Надлежит тебе быть с царицею Савской, что вскоре грядет на земные просторы. Обличить слабо-бедренных, есть ее право!

Девушка - Спасибо, дедушка Пиф! Но еще есть вопросик: слышала я, что бедро у вас золотое?

Пифагор - Вопросы свои задаешь не простые, которые больше приличествует задавать мальчугам. В своей книге "О целокупном" начал я так: Юноши, молча почтите вниманием это вещанье... Бедро золотое - тяжелая ноша и хромоту вызывает... Сила мужская от него беспокойна... 

Девушка, сделав поклон головой Пифагору, стала отступать спиной назад, в сторону Эпиминида. Эпименид, раздувая кадило, незаметил ее, они столкнулись спина к спине. Она подпрыгнула от неожиданности, развернувшись встала довольно широко расставив ноги. Эпименид развернулся медленно и так же медленно взмахнул кадилом справа и слева от нее и между ног ее. Потом потрогал ее белые локоны, сказал: 

Эпименид - Светлые локоны - белая овца, вы чисты, чума не грозит вам, но ноги, ступавшие по грешной земле, необходимо омыть.

Эпикур - Ох, уж эти священники: просты как голуби и хитры, как змии. Вот так просто, возьмет и помоет ей ноги.

Биант - Не сделает этого, он из числа спящих священников.  

Клеобул - почему?

Биант - Пастух он и сын пастуха. Для него все женщины - овцы белые или черные. Когда афинян постигла чума и поветрие любви порочной, он остановил болезнь таким образом. Собравши овец белых и черных, он повел их по холмам и распустил, и где какая, а главное с кем ляжет, там и принес жертвы должному богу... 

Клеобул - И все-равно непонятно, что значит "главное с кем"?

Эпикур - Ну ты чего, действительно, не догоняешь? Сам же вещал - "Лучшее - мера", от бога она. Создатель положил меру - влечение женщины к мужчине должно. А не как ласточка, птица нечистая, потому что подсаживается только к себе подобной. Вот только бы до меня дошла сия дева...  

Сократ играет на флейте. Девушка идет к нему, садится к нему на колени.
Сократ: Милая леди! Вы правильно поступили, что не пошли к молодым и богатеньким мальчишам, но приземлились на мои, если не золотые чрела, то по крайней мере, много ходившие по домам... 

Девушка - Да, дяденька Сократ, я потому и села к вам, что многие на том знаменитом пиру хотели прикоснуться к вам, говоря, ибо только так, через прикосновение перетекает мудрость от одного человека к другому... Как это интересно, вы стучались во многие двери, многих домов, расскажите какой дом вам больше понравился.  
Сократ - Хорошие вопросы ты задаешь красавица. Но что же тебе рассказать? Они такие разные - большие и малые, пустые и шумливые.., но есть некая особенность...
Биант - (Перебивая Сократа) Слышу голос «физика» Сократа, исследователя худых и добрых дел в доме… Миледи идите ко мне. На том пиру был всего один мудрец Сократ, а я присутствовал на пиру семи мудрецов, где как раз разбирался вопрос - какой дом лучше...

Клеобул - И он вам очень мудро ответит: Тот дом, в котором хозяин так же ведет себя по доброй воле, как вне дома - по воле законов...

Биант - Смотри какой памятливый, совершенно правильно передал мои слова. Но и ты сам тоже не плохо сказал: Лучший тот дом, в котором больше тех, кто любит хозяина, чем тех кто боится его.

Фалес - Но тогда и мое изречение вспомните, оно тоже недурно сказано: Тот, дом, в котором у хозяина меньше всего дел...

Сократ - Да, читал я протоколы сего пира и о том разговоре - какой дом лучше. Но вот был там среди вас некто, который осуждал играющих на флейте, бравировал, что у него в скифии нет даже винограда, лоза которого приносит - наслаждение, опьянение и мерзость. И более хвастался своей свободой и отсутствием дома... А мы учили различать: дом мой и дом свой. Дом мой - это близость подруги, жены, госпожи... Не ее, нет и дома - и тогда оделись небеса во мглу, ибо разлучены мужское и женское... 

Пифагор - Ай, хорошо заметил Сократ. Ибо, когда мужчина отделился от госпожи, а госпожа удалилась из его чертога. Из-за этого нагота всего. И об этом сказано в писаниях эбров: наготы отца твоего и наготы матери твоей не открывай.

Девушка поцеловала в лоб Сократа, потом обернулась несколько раз вокруг своей оси. Раздумывая к кому подойти, она помахала двумя ручками одновременно Бианту и Клеобулу, сказав:
Девушка - Ваши дома не плохи; в доме хозяин правит, а вне дома закон... Но дверь в сих домах открывается в одном направлении: войдешь и не выйдешь, а если выйдешь, то снова не войдешь. А мне бы хотелось жить там, где войдешь и выйдешь и пажить найдешь...

В это время сзади ее подхватил за руки Эпикур, жестом пригласив к танцу. Они кружат под музыку и слова песни "Миленький ты мой" - возьми меня с собой, там в краю далеком я буду тебе - чужой, сестрой, женой... (песня исполняется полностью в четыре куплета)  Когда музыка закончилась. Он сказал:

Эпикур - Милая красавица, даже, если ты сама не подошла бы ко мне, право же, я сам, шаром покатился бы к тебе.

Бесцеремонно, обняв, ее за плечи ведет к треножнику и садит и говорит:   

Дом о котором ты мечтаешь, зовется садом прикосновений, будь женой мне или гостьей в моем саду...

Эпименид - Ходит вокруг них, окуривает дымом и декламирует стихи:

Вот зима уже прошла, дождь миновал, перестал.

Цветы показались на земле, время пения настало,

И голос горлицы слышен в саду нашем.

Смоковницы распустили свои почки,

И виноградные лозы расцветая, издают благовоние.

Встань возлюбленная моя, прекрасная моя выйди...

Пифагор - Эпикур, один из лучших учеников нашего учения, недаром о нем писали:

Люди, вы трудитесь тщетно в своей ненасытной корысти,

вновь и вновь заводя ссоры и брань и войну.

Узкий предел положен всему, что дарится природой, 

но бесконечны пути праздных суждений людских.

Слышал мудрец Эпикур, от муз эти речи, 

иль их треножник святой бога пифийца открыл...

Биант - Так ли он тот, кто тайну святого треножника вскрыл?

Сократ - Тайна сия не имет конца и каждый раз открывается в новых гранях слова... Но вот, что он посадил ее на брачный треножник, есть в этом немалая правда... И боюсь, чтобы наш молодой друг, не раздел ее здесь, прямо сейчас и и не стал бы заново открывать тайну монохорды и треугольника. А иначе...

Фалес - Странная штука - нагота. Всякий раз, как: "Отперла я возлюбленному моему, а возлюбленный мой повернулся и ушел". Больше всего, мужчина боится наготы женщины...

Пифагор - В этом наше не лучшее наследие, доставшееся нам от греков ли, эллинов ли... Вот, если сейчас, вдруг - она предстанет перед нами в первозданной наготе... Что ты увидишь, Биант?

Биант - Ну конечно тело, красивое тело женщины, и... тот самый треугольник, две башенки сосцов, очевидно достигших полноты и всяких плавных линий... Афродиту, да и только...

Пифагор - Вот! (рукою показал на рисунок Афродиты на сцене) Греческое искусство, больше для "подгляденья" искусство, а не для того чтобы с ним жить. Во всех изображениях мы узнаем женщину, по демонстративности, и только, а не богиню. Богиня же, не просто нага, но указывает на плодородное, будущее, жизнь и детей. Такова Изида у египтян и у других народов востока. Не знаю как вам, а мне трудно представить, как я провел бы долгий вечер в задумчивой беседе с нею (Афродитою). Вот, и Сократ не даст соврать, что мог долго говорить с ними, учиться от них, а они от него...   

Сократ - Так то оно так, но всякий народ в долгу у своей темы. Мы, греки в долгу у "подгляденья", коим устраняется дистанция и страх между мужчиной и женщиной. Подглядел и осмелел, потом смог притронуться, а далее дружба, любовь и материнство. Вот и мои три Хариты на акрополе, они разные возрастом, свидетельствуют о долге мужчин видеть во всякой женщине - красоту, радость и счастье...

Эпикур - Молодец Сократ! Здесь я усматриваю важнейшее свидетельство по вопросу о любви к женщинам. Другие ваятели омолодят и разденут эту троицу, и назовут их благосклонностью, непросто "благая и благомыслящая" по скромному определению священников, но как склонная к любовному расположению к мужчине.   

Фалес - Можно вспомнить Гефеста, о котором сказано, что он родился от Геры без Харит. Или Сапфо с такими словами обращается к девушке, еще не достигшей брачного возраста - ты показалась мне маленькой девочкой, чуждой Харитам...

Эпименид - А вот как о том написал царь эбров, Соломон: Есть у нас сестра, которая еще мала, и сосцов нет у нее. Что нам будет делать с сестрою нашею, когда будут свататься за нее? Но она отвечает - я стена, и сосцы у меня как башни, потому я буду в глазах его, как достигшая полноты... 

Клеобул - А вот мы, точно можем не достичь сей полноты, если не поднимем винной чаши, и если не возложат на нас венки, которые знаменуют освобождающую силу бога. 

Пифагор - Только кто их возложит, ведь по обычаю сие делает та, которая достигла сей... 

Девушка - Дяденьки ученые, позвольте это сделать мне... Тем более, с давних пор, как я ушла в горы оплакивать свое девство, каждое утро, гуляя по лугам я плету венки неизвестно для кого... А вот теперь...

Девушка побежала за венками и возложив на головы мудрецам, присела на треножник. Мужчины, глядя на нее, каждый выражает удивление по своему. (Пифагор - почесывает голову, Сократ - кивает головой, Клеобул - пританцовывает, Фалес - держа руку на сердце, комично падает, Эпименид - поет осанна, Биант - целует венок, Эпикур - заглядывает под треножник и не только итд). Занавес опускается.
                                            Конец первой части. Продолжение следует.
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